
Audi A6/S6/RS6 C8 A7/S7/RS7 4K Anleitung Ausbau Mittelkonsole 

Audi A6/S6/RS6 C8 A7/S7/RS7 4K Manual Removal of Center Console 

 

1) Entfernen Sie die seitlichen Abdeckungen der Mittelkonsole mittels Hebelwerkzeugen. Diese 
sind nur eingeklippst. 
Remove the side covers of the center console using prying tools. These are only clippsed in 
place. 

 

 

2) Entfernen Sie die seitlichen Schrauben wie im Bild markiert und stecken Sie die Stecker ab. 
Unscrew the screws on the sides and unplug the connectors.  

 

 

 

 

 

 



3) Entfernen Sie den Deckel vom Wählhebel durch abziehen nach oben und lösen Sie die 
darunter liegende Schraube. Ziehen Sie den Wählhebel dann nach oben. Entnehmen Sie die 
Gummieinleger im Getränkehalter und lösen Sie die Schraube darunter. 
Remove the cover on the Gear Selector by just pulling it up. Unscrew the screw beneath it 
and remove the gear selector. Now remove the rubber pads in the cup holder and unscrew 
the screw beneath it.  
 

 



4) Nun können Sie die Gesamte Mittelkonsole nach hinten oben herausziehen. Lösen Sie die 
restlichen Kabel an der Unterseite und entnehmen Sie die gesamte Konsole aus dem Auto 
und legen Sie diese auf ein sauberes Tuch. 
Now you‘ll be able to remove the whole center console by pulling it out to the backside and 
up. Remove the remaining connectors on the bottom oft he console and lay it down on a 
clean towel/cloth. 

 

5) Legen Sie die Konsole mit der Oberseite nach unten auf. Entfernen Sie die Stecker von 
Getränkehalter und Wählhebel um Ihnen mehr Platz zu geben. Entfernen Sie alle markierten 
Schrauben. Ich empfehle einen Schraubendreher und keinen Akkuschrauber da einige 
Schrauben schwer zugänglich sind mit einem Akkuschrauber. 
Turn the console upside down and remove the cables of the cup holder and gear selector. 
Unscrew all marked screws using a handheld tool. I suggest not to use a battery powerd tool 
since some screws are in rather tight spots. 
 

 

 



 

 

 

 

 



6) Nachdem alle Schrauben gelöst sind können Sie nun den Getränkehalter entfernen und 
danach die große Blende an den im vorigen Bild mit blauen Pfeilen markierten Klippsen nach 
vorne rausdrücken. Drücken Sie einfach mit den Fingern von hinten auf die Klammern. 
After removing all screws you can now remove the cup holder. Afterwards unclips the big 
console piece by pressing onto the clips marked by blue arrows in the previous picture from 
the backside using your fingers. 

 



7) Entfernen Sie die Blende des Getränkehalters. An einer Außenkante (der langen Kante 
Richtung Mittelkonsole) ist ein kleiner Ausschnitt in den ein kleiner Schraubenzieher 
eingesetzt werden kann. Klippsen Sie die 3 Klippse auf dieser Seite aus und Schieben sie das 
Teil dann in Richtung Silberner Zierstreifen heraus. 
Übertragen Sie jetzt den silbernen Zierstreifen. Dieser wird von 5 Heißklebepunkten fixiert. 
Entfernen Sie den Heißkleber mit Cuttermesser oder kleinem Seitenschneider und setzen Sie 
den Zierstreifen an der Carbonblende ein. Verklebt wird mit Heißkleber und nur kleinen 
Mengen. Halten Sie das Teil während dem einkleben möglichst so dass die Oberseite nach 
oben zeigt sodass kein Kleber nach vorne durchlaufen kann. Installieren Sie die Carbonblende 
nun in umgekehrter Reihenfolge. 
 

Remove the top cover of the cup holder. On the outer edge (the long edge towards the center 
console) is a small cutout. Insert a small screw driver and unclips the 3 clips on this side 
before moving the cover towards the outside/towards the silver liner. 
Transfer the silver liner from your original part to the carbon part. The silver liner is only held 
in by 5 very weak hot melt glue points on the back. Use small electrical tweezers or a cutter 
knife to remove the spilled over plastic. Afterwards insert it in the carbon cover and use 
minimal amounts of hot melt glue to glue it in. Do not use a lot and keep the part with the 
top face up while glueing to ensure no glue runs through to the front. Install the new cover in 
opposite order, slide it in on the outside and then clips in the clips again. 

 

 

 

 

 

 

Start here, a 
small cutout is 

visible 



8) Drücken Sie das große Carbonteil von der Vorderseite wieder ein. Achten Sie darauf dass alle 
Klippse richtig sitzen und das Teil gut ausgerichtet ist. Anschließend drehen Sie das Teil um 
und setzen den Getränkehalter wieder ein. Nun werden alle Schrauben von Hand und nur 
leicht handfest angezogen. Stecken Sie Getränkehalter und Wählhebel wieder ein und 
installieren Sie das Teil wieder im Auto nach Schritten 1-4 in umgekehrter Reihenfolge. Prüfen 
Sie vorm festschrauben den Freigang des Getränkehalters. 
Now press the big carbon piece into place from the front. Make sure all clips are clipsing in 
place and that the part is aligned nicely. Turn around the console, put in the cup holder and 
screw in all screws by hand and only slightly hand tight! Dont use excessive force. The part is 
mounted „floating“. Plug the cables back in and install the part into the car using steps 1-4 in 
reverse order. Check the free movement of the cup holder before assembling. 

 

 



DONE! 

 

 


